{1} Customar Invoice Address {2} Remarks DELIVERY NOTE + PACKING LIST
A tagna PT gm.A. Our D number: (3] No.
Via dei Ciclamsini 4 DE131443113 8189244
70026 Modugno (Bari) Your 1D no...: {4) Date
ITALIEN ITO4886850728 20.09.21
{6} Suaplier {6) Fraight {7)] Delivery (really) Invoice
SN: 91005190 paid | I unpaid | Hai?road cdr Cafrier ‘ 18] No.
Telefon (09962) 201-0 Freight gogds |fareign feh::l&
Teletax (09962) 201-175 Wallistabe Exprass goodsfom veicle
Telafax Versand 201-114 & Schneider Exprel 19} Data
Strafle der Dichtungstechnik 2 - D-9455% Niederwinkling Post
{10) Your Rei {11) Your Order No./Data {16) Additional Details {12} Our Departament (13} Dirgct dial |  [14] Our Ref No.
430 550004488601 Fr. ABmus L. - 283
15.09.21
(19} Eh'tpmant Method paid{20)unpaid {21) Packing [ (22} Marks {23) Total Waight kg {24)
DHL Global, | look .3 gross net
taly X | below MK @ 79,85 42,01
(25} Shipping Address m) Haceufunload
Magna S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno (Bari), ITALIEN 1 14249
(27) {29} Descripti (30 31 {40} Customer Remarks
{Pos.) (281 Fart-No. (21} P:::inl: " [ ] Quantity um Quantity | - Remarks
1 | 9009087161 23947 | ¢a !
59911.8688.02 68,bx2,65 OXb6
0O-Ring
EC level D VOM 15.02.2021
Container 15/TBA-520880 4315MagnaModugno 1500 ea
Batch number 06376470000 Date of Man.
1/TBA-b20880 4315MagnaModugno 1447 ea
Batch number 06376470000 Date of Man.
1/TBA-501568 Palette800x600mmMa g S b i
1/TBA-520922 Abdeckplatte800x60 0 CSBS8O
The buyer of the merchandise herewith, declares, ?P
that the goods are transported directly abroad. ,{33 ())OO D
<
Sofl 1 5 3 (o) f?f@
3} EL sl
KUEH NE—; auN%GERCE
ALCCEY E
s 238G
T\c-_,-”“-:*\.bauagqi?‘-
Quantitz imball palto: @.
. hede d mi
Conform!id alle 5C
Data controile! o (9/
Firma m
We thank you for your order, which we are executing on the basis of our General Condlitions of Sale and Dellyery (level 01/2017),
Yo‘} can find our General Terms and Conditions under http:/iwww.wallstabe-schneider.de/fileadmin/yser_uplHad/Downloads/verkaui.paf
The¢se conditions will also be valid ffor all future business relations, even if same are ngt again explicifely agreEj.
{42} Goods inwards Remarks {43} Quantity Check {44) Quality Check {45) Haceiver 146) Invoice Check |
lDte
INama.'
No.




h T

. Y
*

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittents VAT-ID-No. / N° partiia VA Date/ Data

23-SEP-2021 ;,fgg;y]'
WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO KG

DICHTUNGSTECHNIK
STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
D-945592 NIEDERWINKLING

5158419

Order Cods / Ordine di trasporto

Coilection address / Indirizza del uogo di carico (di ritira)
ZPM-EC-4193682

Defivery tarms / | Terming) address /
Condizioni di traspario Invtirizzo terminate
rree domicila BX WOIKS

Daotom. Dol 5 CHERBAUER SPEDITION GMB
Cleared GUnmreci

SGDQUIBID non sdoganatel REGENSBURG

e ] e ot JOBERHEISING 7

o id d id -
Consignee  Destinatario VAT-AD-No. /N° partita VA O d:‘r’l'd":g' uan d:‘:"d‘l')’g_"" D-93073 NEUTRAUBLING
MAGNA S.P.A. Dm mnpg. | Tel :
altri
Fax:
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Additions tramsport ingurance / Terminal reference /
, . . DWS D""' 0221091297729 Numere ¢ dossier
Dielivery address / Indirizzo di consegria delia merce s no
Gurrency /  Vaiue for insurance/ Customer’s refgrence /
Valuta Vainre da assicurare Riferimenti de! lients
NoalR0a002
Terminal gi amivg Contact tel.
Termina! ce destination Numero tetefonico
BARI + 3% / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Description of goods Cusioms'arff mmber] Gross weight in kg Value (with currency)
Marche & numei Quantity Imballaggio  Descrizione dalla merce Tarlffadoganale | Pesa lordoin kg Valore (con vatuka)
DICHTUNGEN 79.0
1 [PAL DICHTUNGEN
Payabie weignt in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Pess tassabile In kg Totzle peso lorda in kg
Dim. X on am x o= 0.360m 0.00 M 90.00 79.0

Special consignments / Richiaste particotari

Special instructions / (struzioni particolari Enciasures / Aliegati

ABHOLUNG SPATESTENS AM:
DIMENSIONS (LWH): 1X BOX60X75Cm

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Collection a1 sendar Bellvery {0 consignes INPORTANT Acconding & MR, Inrwoﬂmumhbemﬂm FatiTs o sender
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario mm“u:;n dakvery of the consignmant. E:lmmnu m G E L
nokified in g o the responaibie ELROCON erminal within 7 s
Date Mata Bate / Oata dﬂ i Cidlarfini s, 70326 Modugn ;}:
Time / Orarip Time / Crarin 9 ( )
-

Driver's signature / Firma deiautisia Consignass signature Consignee’s name in block ietters

Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello )

Hpy: .
RIC Viitn £an W, .

S HSErva

EUROCONNECT Transport Gonditions apply exclusively 10 all DHL Eunocomgﬁfﬂa&qu a i ita e quant ité -
Tutte Yo spedizioni EURCCONNECT sono vincolate alla Condizioni General di trasporto EURDCONNECT 1




